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3. K. KacbsiHeHKO

KonodoHbl opurmHanbHbIX COMMHEHUMA — UCTOYHUK UH(OpMaLIMK
o ¢hopMMpoOBaHUN NUCbMEHHOM KYNnbTypbl HaponoB LleHTpanbHoM A3nm

B crarbe AHAJIU3UPYIOTCA KOJ'IO(i)OHBI CPE€AHCBEKOBLIX MOHI'OJIbCKUX COYMHCHHI KaK MCTOYHUK TpaHCJIAIUUA JIMH-
TBUCTHYCCKHX 3HAHUHU O S3BIKOBOW CHCTEME U nepeBouquKoﬁ TIIPpAaKTHUKE CPEAHEBEKOBOI'O II€PHOJA. I'maBHOE BHMMaHUE
YACIACTCS 3aKOHOMEPHOCTSAM OpraHu3any, OCHOBHBIM TE€PMHUHAM, JIEKCUYECKUM U I'paMMaTUYCCKUM KOHCTPYKLUIM,

HCIIOJIb3yEMbIM B KOJ'[O(i)OHaX .

KaroueBble cJ10Ba: MMCHbMECHHAS KYJIbTYypa, MOHI'OJIBI, KO.]'IO(i)OH, HUCTOYHHUK, MOHT OJIbCKHIA A3BIK, L[empaanaﬂ Azus.

Jlo cux 1mop B MOHTOJIOBEZICHUU OTCYTCTBYET CHUCTEMHOE
MPEACTaBICHUE O TPAHCIMPOBAHUM JIMHTBUCTHYECKUX
3HaHUM cpelHeBeKoBoro nepuojga. M xorda kopiyc
MUCHMEHHOH CIIOBECHOCTH JTOCTATOYHO M3y4eH, HO Oas3a,
Ha KOTOPOH co3AaBajics 3TOT KOPITYC, S3BIKOBAsi CHCTe-
Ma, TepeBoIYecKasl IMIPaKTHKa HAYYHOI'O OCBEIECHUS He
MOTY4YUIIH.

OO01m1en3BecTHO, YTO EpeBOAUECCKAsl IIPAKTUKA HAPO-
noB LleHTpanbHOI A3MK Ha pa3HBIX dTanax oOpalleHHs
K OyZIM3My uTpaia KoJIoCCalbHYIO pojib B (hOpMHUpPOBa-
HUM SI3BIKOBBIX CHCTEM W Pa3BUTUH JIMHI'BUCTUYECKUX
3HaHuH. OO TOM €CTh MHOIO CBEICHHUH KaKk B OpPHIHU-
HaNbHBIX COYMHEHMSX, TaK M B HUCCIIEIOBATEILCKOM JH-
TepaType. UeprmaeM MbI 3TH CBEACHUS U3 Pa3lIUYHbIX HC-
TOYHHUKOB. JTO M COYMHEHHUS CAaMHUX YYAaCTHHKOB IIpOIiec-
ca pa3BUTHS NMHCHBMEHHON TpPaJWIMH, U HUCTOPUUYECKHE
UCTOYHHMKH, M KOJOCCaJbHas CIpPaBOYHAs JIUTEPATypa,
COo3JaHHAas ISl yI00CTBA IIEPEBOAUCCKON AEATEIbHOCTH:
JOCTaTOYHO OErJIo IOCMOTPETh Ha MepeyeHb COYMHEHUH
non pyopukoit «I[lomurnorra», 4yToOBl MOHATH, CKOJb
MHOTO OBIJIO CO3/1aHO (PUIIONIOTAMH CPEIHEBEKOBbS VIS
CTaHOBJIEHHUSA CBS3€H SA3BIKOB. M, KOHEUHO, 00 ATOM Ke
TOBOPUT OOJBIIONH PSR TEKCTOB JIYYHIMX (POpM IHCH-
MeHHOcTeH. OcTaBiisisi B CTOPOHE CTONb 3HAYHUTEIIbHbIC
IUTACTHl MCTOYHHUKOB, HEMOCPEICTBEHHO OTPa’KAIOIINX
JIMHTBUCTUYECKHIE 3HAHUSI CPEIHEBEKOBBIX MOHTOJIBCKUX
YUYEHBIX, OCTAHOBIJIIOCH HAa OJJHOM U3 Ba)KHBIX 3BCHBHEB B
9TOH memouke. PaboTa KaXIoro McciaeroBaTeNs] OPUTH-
HaNbHBIX COYMHEHMH 00s3aTEIbHO BKIIIOYAET B ceOs
UH(OPMAIIMOHHBIE CBEICHMS, COAEprKalluecs B KOJIO-
(oHax, ecnu OHM ecTh (OHUM MMEIOTCA He Bcerna, nbo
cpeqHeBeKoBble (DUIIONOTH HE OBLIM CTONb 03a00YEHBI
¢uKcanyell CBOero HMEHH U 3aIUTOH aBTOPCKUX IIPAaB).
He cimyyaiiHO B reHepanbHOM JKaHPE CIIPaBOYHOM JIMTe-
paTypsl — KaTaJlorax — HENPEMEHHO IIPHCYTCTBYET
00 MONHBIA TEKCT KolodoHa, MO0 M3BICUYCHHBIC M3

HETO JaHHBIE O BPEMCHU, MECTEC HAIHCAHHS COYMHEHUS
U, KOHEYHO, O ero co3naTeisix. beps 3a ocHOBY mepeBo-
JIbl KaHOHMYECKUX COYMHEHUH Ha MOHTOJIBCKUU S3BIK,
MOXHO YBUIETh CIICAYIOIIYIO 3aKOHOMEpHOCTh. Komo-
¢oHBl MOryT OBITH OoJiee OOIIMPHBIMH, NpeaeTIBHO
KpPaTKUMH, HO, HE3aBHCHMO OT 3TOTO, OHH OTYCTIHBO
pacrmajarTcs Ha J1Ba OCHOBHBIX OJOKA: MEPBBIA — HH-
(dhopmupyeT 00 UCTTOTHUTENAX MEPEBOJA C CAHCKPHUTA Ha
THOEeTCKUH (MHOTIIa — Ha MOHTOJBCKUH, KUTaHCKUK);
BTOPOH — coo0IaeT o mepeBoaYuKax ¢ THOSTCKOro Ha
MOHTOJILCKMH S3bIK. XOTENOCh OBl 0co00€ BHUMAaHHE
00paTHTh Ha CTaTyC MEPEBOMYMKA M HA TEPMHUH, KOTO-
PBIM 0003HaYaNIM 3TOrO YeNoBeKa. Bes 3Ta KOHCTPYKIUS
KoIo(hOHa OYEHb YETKasi, OHA BBIPAYKEHA B OMpeJeleH-
HBIX JIGKCHYECKUX M TpaMMaTHYECKUX dneMeHTax. O0s-
3aTeNbHO TPUCYTCTBYET ¢opmyna: mowe. ...kelemiirci
(kelemiici) orciyulbai OykB.: °...mepeBOAYUK TEpeBEN .
DTa KOHCTPYKIHS MPEACTaBIsAeT COOOH Kak Obl paMKy,
KOTOpasi MOXET 3alONHATHCS PA3IUIHBIMUA JIPYyTHMHU
CIOBaMH, KakK MpPaBWJIO TJIATOJAMH B OINpPEACTICHHBIX
(dbopmax, KOTOpbIE COOOIIAIOT KakKue-Tu0O CBEICHHS O
JIFOMISX, 3aHUMABIIUXCS TIEPEBOMOM. DTU CBEICHUS CO-
00IIAIOTCA TOCIEIOBAaTEIbHO OAHO 3a JAPYTUM U BBI-
CTpauBaloTCs B CBOeoOpa3Hyro enouky. CBeleHus Ka-
caroTcs co3laTeneil TeKcTa WM MepeBoa (€ciau OHHU U3-
BECTHBI), IPUYEM B KOJO(OHAX BCErna MOJUEpPKUBACTCS
MUETET 10 OTHOIICHUIO K 3TUM JitosiM. OH BhIpasKeH Ta-
KHMH CIIOBaMH, KakK: MoHe. Situqu ‘omupathes’,
dokiyalduyulqu ‘comocraBnsats’, duradqaqu ‘comoctas-
naTh’ (OyKB.: ‘HallOMHUHATH ).

B »T0i1 cBsi3 0co00O€ BHHMaHWE MPHUBJICKAET MO3U-
nus: kelemiiréi — orciyulbai. Hurne e nmpocnexuBaert-
ci 3aMeHa OJTuX IOHATUH. bomee Toro— cioBo
kelemiir¢i cHabxeHO, KaK NMPaBHUIIO, BECbMAa BECOMBIMHU
snuteTaMu. OTo U yeke ujegli ‘MHOro YHTarOLIHA’,
ayalyun-i (dayun-i) or¢iyuluy¢i ‘mepeBOAYHMK 3BYKOB
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s3bIKa’, erketei ‘MOYTEHHBINH’, T. €. MOJUEPKUBACTCS HX
BBICOKAsl JIMHTBUCTHYECKas kpanubukanus. MHorna
YKa3bIBAIOTCA S3BIKM, KOTOpEIMU OHH Biajenu (enedked
‘ca”ckput’, tobed ‘Tmberckuii’, kitad ‘xkuraiickmit’).

Bonee ckpoMHO BBITTISIAUT BTOpOil ONOK, Iie TOBO-
pUTCA O NEpPEeBOAYMKAaX Ha MOHIOJIbCKUH s3bIK. JIuiib
UMS TJIABHOTO PEAaKTOpa IEPBOr0 IMOJHOTO IEPEeBOAA
OyAIuiCKOr0 KaHOHAa Ha MOHTOJNBCKHH s3bIK Gunga-
Odser (I'yara Onzep) cHaOXkeHO MOYTEHHBIMU STIHTETA-
MH, B TOM 4HClIe 3nuTeToM Manjusri (6oaxucaTBa —
6or kpacHopeumsi). OIHAKO 3TO BCTpeyaeTcs KpaitHe
penko (HamMu OBUIO 3aMEUYEHO BCEro JBa MJIM TPU YIIOT-
pebIIeHHst ATOTO SIUTETA).

Ocoboe BHMMaHHE ClIeAyeT OOpaTHTh HA IMO3UIUIO
crnoBa kelemiir¢i. Tompko ¢ HUM COOTHOCHTCS MOHTOJIb-
ckuil rmaron nayirayulqu ‘cocTtaBusTh’, ‘couMHATH . OH
BCerza mpeAmecTByeT riarony orciyulqu ‘rmepeBoauTs’.
W3 storo crneayer, 4YTO NEPEBOAYMK OBLT TAKUM YeJIOBE-
KOM, KOTOpPBIii MOT' HE TOJBKO JENaTh MEPEeBOABI, HO H
COCTaBIIATh, COYMHSATH, PEAAKTUPOBATH. 31IECh UYETKO

MPOCIECKUBACTCS KOMIIETEHIMA: nayirayulqu ‘coun-
HATH — jasaqu ‘HCHpaBiATH’, aridqaqu ‘ounImats’;
or¢iyulqu ‘mepeBomuTh’ — mongyol¢ilaqu ‘mepeBoaUTH

Ha MOHTOJILCKHIT’, He Doree.

CkianpIBaeTcsl OTYETIIMBOE IIPEICTABICHUE O 3HAUH-
TEJIPHOU M BaXHOW TEPMHUHOJOTMYECKOW Harpy3Ke Cio-
Ba kelemiir¢i. Huckonpko He yMamsist 3HAUCHUS TTOHATHUS
«TIEPEBOAYUKY», XOTETIOCh OBl TOJYEPKHYTh, YTO B KOJO-
(oHAX 3TUM CIIOBOM IPEXIE BCEr0 HA3bIBAIM 3HATOKA
SI3BIKOB, (prtoNIora-TuHTBHCTa. U 3TO HE IPOTUBOPEUUT
HWCTUHHOMY IOJIOKEHUIO 3TOW TPYNIIBI YYCHBIX: IMEHHO
OHHM CO3JIaBajiil CUCTEMY JTMHTBUCTHYECKUX 3HAHUH.

B wucropuueckux MCTOYHMKAX MOKHO HAUTH TOMY
MHOTO moxaTBepXxaeHui. M3BecTHo, uto Yol mku-Omzep
HamMcaJl COYMHEHHE I10 TPaMMAaTHKE MOHTOJIIBCKOI'O
s3pika  «OKupyxsHy Ttonta» («CepreuHoe 3epraiioy,
mone. «Jirliken-ii toltay), mpaBaa, He momealIee O HAC.
Ho ecth ucropuueckune qaHHBIE O TOM, YTO CBOW IpaM-
MaTUYeCKHE COYMHEHHUS TOJ TAKUM K€ Ha3BaHHUEM CO3-
JlaBaJId W JPyTHe 3HATOKU S3BIKOB, B YacTHOCTH | 'yHra-
Omzep. U3BeCTHO Tarxxe, 4YTO MOHTOJIBI, BO BCSIKOM CITy-
gae Ha pyoexke XVII u XVIII BB., monp30Baiuchk Tpyaa-
MU MHIUHACKUX (UIIONOroB. JTa IeNoYka HE IpepBa-
JIach: OJIHY M3 CBOMX I'PAMMATHK KJIAaCCUYECKOrO MOH-
rojeckoro s3pika 111. JIlyBcaHBaHgaH B IpOILIOM BEKe

Halucajl B JyXe IpaMMaTH4ecKod cucremsbl [laHuHwu.
TakuM e MyTeM IUIa MOHTONbCKAasi CAaHCKPUTOJIOTHS U
THOETONOrUs. ITO MOXKHO MPOCHEAUThH IO TPyAaM yue-
HBIX CPETHEBEKOBBS, MOLICAIINM A0 HAC, a TAaKkKe IO
KOJIOCCAJIbHOM yueOHOH JuTepaType, CO3JaHHOW HMH:
CIIOBApsIM, TEKCTaM, opdorpau4ecKuM U rpaMMaTHyde-
CKUM COYMHEHHSM, KaK MHOTOS3BIYHBIM, TaK M MOHO-
rpagpUecKuM.

KonodoHbl yka3plBalOT Ha YIUBUTEIBHO CTa0MIIb-
HBII COCTaB MEPEBOAYECKUX T'PYMI. DTO OOCTOSATENLCT-
BO IIOMOTaeT B IPAaKTUYECKOH paboTe COBPEMEHHOI'0
TEKCTOJIOTa, 3aHUMAIOIIErocs: naeHTH(UKaIel TBopue-
CKOTO KOJUIEKTHBA TOTO JIM MHOI'O MOHTOJBCKOTO CO-
ynHeHHs.. IHorna onpeaenuTs UM IepeBOAYMKa (BBUAY
OONBIIOr0 KOJNMYECTBA MCKAXEHHUH) OBIBaCT OYEHBb
TpyaHo. TpeOyroTcs Oonblie 3HaHUS O TOM, KaK MHca-
JIUCh MUMEHA pa3HbIX MEePEBOJYUKOB, ABTOPOB, COCTABU-
Teneil B KoJo(OHAX COUMHEHHH, KaKhe MMEHa OTHOCH-
JUCh K TOMY WIM MHOMY dYeJoBeKy. YacTo momoraer
MPaBUIBHO HICHTH(PUIIPOBATH YEIOBEKA OKPYKEHHE, B
KOTOpoM HaxomuTcsi ero ums. Hampumep, B komodone
Ha3BaHO MOHTOJIbcKoe uMst Dra bodoi. Kto 310? B cnpa-
BOYHOI TUTEpaType 3TO UMl OTCYTCTBYET, HO €r0 OKpY-
XKeHue (MMEHa [BYX [IpyrHX IIepeBOTYMKOB — Jina
Mitra u Danasila) mo3BosnsieT uIeHTHPHUIUPOBATE €T0 C
Silendra bodhi, n60 uMs 3TOoro mepeBOJYMKAa BO BCEX
PacCMOTPEHHBIX KONO(OHAX COCEACTBYET C MMEHaMHU
Jbxuna Mutpa u [Jlanammna. [Ipyrux BapuaHTOB OBITH
HE MOXET: 3TH TpU IepeBOAYMKa paldoTaiu OXHOMN
IpyMNIoi.

OcHOBHOE, Ha YTO XOTENOCH ObI 0OpaTUTh BHUMAHHE:

1. HenmomycTuMo HHTEPIPETHUPOBATh JIEKCHUUYECKOE
3HAYCHHE CJIOB-TEPMUHOB, HCXOAS M3 COBPEMEHHOI'O
YpPOBHS s13bIKa. IIpaBUiIbHO MOHATH 3HAYCHHE CIOBA, Ha-
XOJISIIErocsl Ha TPaHU TEPMHMHA, MOXKHO TOJBKO HCCIe-
Iysl ero B KOHTEKCTe 31oxu. Bee oHu cTporo ¢yHknmo-
HaJbHBI.

2. Cratyc tepmuHa kelemiir¢i ‘epeBoIUUK’ CIOXKEH.
OH, KOHEYHO, EPEBOANT, HO TOTOMY YTO OH — 3HATOK
si3bIKa, Quutonor, TMHTBUCT. OHU pa3Hble, HO UX O0be-
TMHSET OJJHO — OHM CO3/1aBAJIM CUCTEMBI JIMHTBHCTHYC-
ckux 3HaHu#. IlepeBomuMK — OH MOXET OBITH U IIO-
9TOM, U yYEeHBIM. A B o0mieM, ayumnie IlymkuHa He cka-
xemrb: «[lepeBoMYNKN — IOYTOBBIC JIOMIATN IIPOCBE-
IICHUS.
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